
IMPORTANTE LEA ATENTAMENTE Y CONSERVE 
ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURAS 
CONSULTAS

Este producto con 
marca

se fabrica de conformidad con
con los requisitos de las Directivas del Parlamento Europeo y del Consejo 
2001/95/CE "Seguridad general de los productos" y 2009/48/CE "Seguridad 
de los j u g u e t e s ", las normas europeas EN 12790-1:2023
" Artículos para criar niños pequeños. Tumbonas para n i ñ o s  
p e q u e ñ o s . Parte 1: Tumbonas para niños hasta el momento en que 
empiezan a intentar sentarse", las normas europeas aplicables a los 
juguetes al arco y la Ley de Protección del Consumidor de la legislación 
nacional.

INSTRUCCIONES DE USO DE LA 
TUMBONA ELÉCTRICA PARA NIÑOS

"NIDO"
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¡ATENCIÓN! ADVERTENCIAS
❖ ¡ATENCIÓN! ¡NUNCA DEJE A SU HIJO SIN VIGILANCIA!
❖ ¡ATENCIÓN! INTERRUMPA EL USO DEL PRODUCTO 

CUANDO EL NIÑO EMPIECE A INTENTAR SENTARSE.
❖ ¡ATENCIÓN! NO UTILICE NUNCA ESTE PRODUCTO SOBRE 

SUPERFICIES ELEVADAS (POR EJEMPLO, UNA MESA).
❖ ATENCIÓN UTILICE SIEMPRE EL SISTEMA DE SEGURIDAD
❖ ATENCIÓN NO UTILICE EL ARCO DE JUGUETE PARA 

TRANSPORTAR EL PRODUCTO.
❖ ¡ATENCIÓN! NO LEVANTE NI MUEVA EL PRODUCTO 

CUANDO HAYA UN NIÑO DENTRO.
❖ ¡ATENCIÓN! NO PERMITA QUE LOS NIÑOS JUEGUEN CON ESTE PRODUCTO 

PARA EVITAR EL RIESGO DE LESIONES.
❖ ¡ATENCIÓN! AJUSTE UN VOLUMEN BAJO CUANDO UTILICE LAS FUNCIONES 

MUSICALES DEL PRODUCTO PARA EVITAR DAÑAR EL OÍDO DE SU HIJO.
❖ ¡ATENCIÓN! ¡CUIDADO CON EL FUEGO!
❖ ATENCIÓN ESTE PRODUCTO CONTIENE UNA PILA DE TIPO BOTÓN. EN CASO 

DE INGESTIÓN, LA PILA DE BOTÓN PUEDE PROVOCAR GRAVES QUEMADURAS 
QUÍMICAS INTERNAS. ¡ADVERTENCIA! DESECHE INMEDIATAMENTE LAS PILAS 
USADAS. MANTENGA LAS PILAS NUEVAS Y USADAS FUERA DEL ALCANCE DE 
LOS NIÑOS. SI TIENE DUDAS DE QUE LAS PILAS HAYAN PODIDO SER 
INGERIDAS O INTRODUCIDAS EN CUALQUIER PARTE DEL CUERPO, ACUDA 
INMEDIATAMENTE A UN MÉDICO.

❖ Nunca deje que su hijo duerma en este producto. Este producto no sustituye a una cuna 
o cama. Si tu hijo se queda dormido o necesita dormir, debes colocarlo en una cuna o cama 
adecuada.

❖ El montaje del producto debe ser realizado únicamente por un adulto.
❖ Para bebés de hasta 6 meses.
❖ Todas las acciones relacionadas con el suministro eléctrico -encender, apagar, 

cambiar o cargar baterías recargables- deben ser realizadas por un adulto.
❖ No introduzca más de un niño en el producto.
❖ Los cinturones de seguridad no deben estar retorcidos, deshilachados ni rasgados.
❖ No utilice el producto si encuentra piezas faltantes o dañadas.
❖ Utilice únicamente el adaptador de CA/CC suministrado por el fabricante.
❖ Compruebe periódicamente el estado del adaptador de CA/CC. Si hay algún daño en 

los componentes, deje de utilizarlo.
❖ No utilice piezas de repuesto ni otros componentes no suministrados por el fabricante. 

El fabricante no se hace responsable de la seguridad en caso de que se utilicen piezas 
de repuesto que no sean las originales del tipo homologado o las recomendadas por el 
fabricante.

❖ No realice cambios ni modificaciones en la construcción ni en la parte eléctrica del 
producto. En caso necesario, póngase en contacto con el distribuidor o con un servicio 
técnico autorizado para su consulta y reparación.

❖ Utilice el producto sólo como está previsto.
❖ No coloque objetos en o sobre el producto para evitar dañar la construcción o la 

tapicería.
❖ No coloque cordones ni bridas adicionales en el producto para evitar el riesgo de 

asfixia.
❖ No permita la presencia de niños menores de 3 años antes de haber montado 

completamente el producto para evitar el acceso a las piezas pequeñas y 
desmontadas.

❖ Mantenga el envoltorio de plástico fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia.

PARA GARANTIZAR EL USO SEGURO DE ESTE PRODUCTO, SIGA LAS ADVERTENCIAS, 
INSTRUCCIONES Y RECOMENDACIONES DE ESTE MANUAL:
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CARACTERÍSTICA DEL PRODUCTO

LAS PARTES PRINCIPALES

1

2 3
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7

6
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❖ Después de colocar las pilas, asegure siempre la toma con la tapa.
❖ No permita que los niños tengan acceso a las pilas o jueguen con ellas.
❖ Inserte sólo pilas del tipo y voltaje especificados.
❖ No utilice pilas de distinto tipo.
❖ No mezcle pilas nuevas con usadas.
❖ Observe la polaridad marcada en la toma de la batería.
❖ Deseche las pilas dañadas y agotadas.
❖ Retire las pilas cuando no vaya a utilizar el producto.
❖ No cargue pilas que no sean recargables.
❖ No tire las pilas al fuego. Las pilas no deben desmontarse. PRECAUCIÓN Los residuos 
generados por las pilas agotadas e inutilizables deben recogerse por separado. No deben 
desecharse en contenedores de residuos domésticos mezclados. Deshágase de las pilas 
únicamente en las zonas designadas para ello.

❖ El producto está diseñado para bebés y niños muy pequeños hasta que el niño empieza a intentar 
sentarse a la edad de 0 a 6 meses aproximadamente.

❖ Cinturón de seguridad;
❖ Ajuste del respaldo del asiento en 2 posiciones;
❖ Peluches;
❖ FUNCIONES:

• Función balancín con 5 velocidades de balanceo
• duración de la oscilación 8 minutos, 15 minutos, 30 minutos

❖ Modo: Tumbona y Modo: Bluetooth
❖ Alimentación eléctrica: mediante adaptador de CA: 100-240 V~50/60 Hz y CC: 5 V 1,0 A
❖ Pila del mando a distancia: 1 tipo CR2025.

1 - Juguetes - 2 unid.
2 - Reposacabezas - 1ud.
3 - Toldo y red - 1 ud.
4 - Damasco - 1 ud.

5 - Mando a distancia - 1 ud.
6 - Adaptador con cable USB - 1 ud.
7 - Armazón del asiento - 1 ud.
8 - Base con caja de control y música - 1 ud.

IMPORTANTE ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES PARA EL MANEJO DE LAS PILAS
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IMPORTANTE  SIGA EXACTAMENTE LAS INSTRUCCIONES Y LA SECUENCIA DE MONTAJE 
Y USO DEL PRODUCTO A PARTIR DE LAS ILUSTRACIONES ADJUNTAS EN EL MANUAL.
¡ATENCIÓN! COMPRUEBE LA SEGURIDAD DE LA FIJACIÓN DESPUÉS DE CADA 
OPERACIÓN.
¡ATENCIÓN! EN LA MAYORÍA DE LOS CASOS, LA FIJACIÓN DE UNA POSICIÓN 
DETERMINADA VA ACOMPAÑADA DE UN CHASQUIDO.
ATENCIÓN ASEGÚRESE DE QUE TODOS LOS PASADORES QUEDEN 
C O M P L E T A M E N T E  EXPUESTOS DE LOS ORIFICIOS.

Herramientas necesarias: no se necesitan herramientas para realizar el montaje.

Los pasos de montaje están numerados del 1 al 6. Utilice sus descripciones a continuación junto con 
la ilustración que lleva el mismo número.

1 - INSTALACIÓN DE LA BASE Y EL ARMAZÓN DEL ASIENTO
Empuje los pasadores "a" e inserte el tubo superior en el inferior del bastidor del sillín (1) hasta que 
oiga un "clic" y los pasadores asomen por los orificios.
Inserte los tubos base izquierdo y derecho en la caja de música (2) de forma que los orificios para los 
tornillos coincidan. Fíjelos con dos tornillos a cada lado (3) como se muestra en la figura.

Nota: Los tornillos se atornillan en la parte inferior de la base.

2 - MONTAJE Y DESMONTAJE DEL MARCO EN LA BASE.
a) Instalación:
Introduzca el eje del bastidor (1) en el orificio de la base (2) y presione hasta que oiga un "clic/clic" y 
quede encajado.
¡IMPORTANTE! Asegúrese de que el marco está fijado a la base intentando tirar de él hacia arriba.
b) Desmontaje:
Tire del pulgar (3) hacia fuera y, al mismo tiempo, tire del bastidor hacia arriba.

3 - MONTAJE Y DESMONTAJE DE LA TAPICERÍA Y EL REPOSACABEZAS
Colocación:
Coloque el damasco sobre el marco empezando por la parte superior. Fije las tiras de velcro
(2) en la parte trasera y cierre la cremallera (1). Coloque el reposacabezas en la parte superior y 
pegue la tira de velcro (3).
Remedio:
Para solucionar el problema, siga los pasos descritos en orden inverso.

4 - INSTALACIÓN Y RETIRADA DE LA MARQUESINA
Instalación:
Fije los juguetes (1) a la capota utilizando las tiras de velcro. Coloque la capota en los tubos y 
presione para fijar los clips (2) a ambos lados. Fije la capota a la parte superior del armazón (3) y la 
red a la parte inferior (4).
Desmontaje: realice las acciones descritas en orden inverso.

5 - AJUSTE DEL RESPALDO
El respaldo del asiento puede ajustarse en dos posiciones.
a) Alto - adecuado para el juego del bebé.
Tire de las correas (1) de la parte posterior del respaldo para desplazarlo a una posición más elevada.
b) Baja: adecuada para el descanso del bebé;
Pulse los botones del mecanismo y tire hacia abajo para desplazarse a una posición más baja.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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¡ATENCIÓN! ¡NO CAMBIE LA POSICIÓN DEL ASIENTO CUANDO HAYA UN NIÑO EN LA TUMBONA!

6 - SISTEMA DE RETENCIÓN (CINTURÓN DE SEGURIDAD)
Coloque al niño en la tumbona y abroche el arnés en la hebilla unificadora. Oirá un 
"clic/clic" cuando esté abrochado.
Para desabrochar el cinturón de seguridad, pulse el botón de la hebilla de unión (1).
Los cinturones no deben retorcerse. Ajuste su longitud a partir de los puntos (a) para que cubran bien 
al niño.
Cubra el cinturón abrochado con la almohadilla blanda (b).

¡IMPORTANTE! Compruebe periódicamente que los cinturones están bien sujetos a la estructura del 
cochecito y la seguridad de la sujeción. Los cinturones no deben estar deshilachados ni rasgados y las 
hebillas y cierres de plástico deben ser resistentes, no estar dañados y proporcionar una conexión 
segura.
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FUNCIÓN DE BALANCEO

Interruptor de encendido
Enchufe el cargador a la toma de la tumbona y a la red eléctrica. Las luces 
indicadoras comenzarán a iluminarse.
Pulse el interruptor de encendido para apagar la alimentación
en la tumbona.

Interruptor para tonos de llamada
Pulse el botón para reproducir tonos de llamada. Púlsalo de nuevo para silenciar 
el sonido.
• Enciende el Bluetooth de tu teléfono y conéctalo a "BT_BABY006". Oirás un 
pitido, lo que significa que la tumbona y el teléfono están conectados y se puede 
reproducir música desde el teléfono.
• Puedes seleccionar y cambiar el modo: Bluetooth -melodías desde la tumbona.

Interruptor para seleccionar la velocidad de giro
Con sólo pulsar un botón, puede seleccionar entre 5 velocidades de swing. Para 
cada velocidad, se ilumina el número correspondiente de indicadores.
Interruptor horario (selección de la duración de la oscilación)
- 8, 15 y 30 minutos
En la primera pulsación, la duración de la oscilación es de 8 min. En la 
segunda pulsación, la duración del balanceo es de 15 min. En la 
tercera pulsación, la duración del balanceo es de 30 min.

Siguiente cambio de melodía
Pulse el botón para pasar a la siguiente melodía.

Botón de subir volumen

Botón para bajar el volumen

Mueva el control deslizante hacia abajo para mantener el marco inmóvil 
y detener la función de balanceo.
Mover deslizador hacia arriba a a liberar

el marco y utilizar la función de balanceo.

CAJA DE CONTROL Y MÚSICA
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¡ATENCIÓN! ¡PARA SER UTILIZADO SÓLO POR UN ADULTO!
¡ATENCIÓN! ¡EL MANDO A DISTANCIA NO ES UN JUGUETE!

Botón de encendido/apagado en la 
tumbona

Botón para seleccionar la duración de 
la oscilación -8/15/30 min

Modo: Bluetooth/Modo: 
melodías de tumbona

Botón de subir volumen

Botón para bajar el volumen

Botón de 
reproducción/pausa

Botón de melodía anterior

Botón de sintonización siguiente

1 2 3 4 5
Botones para activar 5 grados de oscilación

Si no se ajusta la duración de la 
oscilación, ésta se apagará a los 15 
minutos.

Botón para detener el balanceo. 
Pulse cualquier botón para reanudar 
el balanceo.

1 pila tipo botón 
CR2025 3V

DISPOSITIVO DE CONTROL REMOTO
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❖ Limpie el plástico, la tapicería, la capota y las piezas metálicas con un paño suave de algodón o 
una esponja humedecida con agua o detergente suave.

❖ Los juguetes y el reposacabezas pueden lavarse a mano con un detergente suave.
❖ No centrifugar ni secar a máquina.
❖ No vierta agua ni otros líquidos sobre el adaptador y la caja de control. Antes de proceder a la 

limpieza, asegúrese de desenchufar el adaptador de la toma de corriente y desconectar la 
alimentación eléctrica.

❖ No limpiar con detergentes fuertes que contengan partículas abrasivas, amoníaco, lejía o alcohol.
❖ No coloque objetos en o sobre el producto para evitar dañar la construcción, la tapicería o la caja 

de control.
❖ Almacene el producto en un lugar limpio y seco, sin humedad y a una distancia segura de fuentes 

de calor. No lo exponga a influencias ambientales directas: sol, lluvia, humedad o cambios 
bruscos de temperatura.

Materiales de damasco:
100% poliéster

Peluches:
Los juguetes llevan una marca de conformidad

 

Materiales utilizados: textil, metal, plástico.

SHENE024xxx /BB006

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO PREVENTIVO

100% POLIESTER
100% POLIESTER



Bulgaria, Plovdiv, ul. "Golyamokonarsko shose" №1 

www.chipolino.com

http://www.chipolino.com/

